
M16 BOLT CARRIER GROUP

Bolt Carrier Group M16 Bolt Carrier 9310 Bolt Shot Peened HPT & MPI Black
Nitride Finish Complete Bolt Carrier Group Made in the USA

Attributes

Name: M16 BOLT CARRIER GROUP
Manufacturer: BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC.
Product no.: 100022776
Mfr. No.: BADBCGM16
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Black Nitride
Make: M16
Delivery weight: 0.408kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 53mm
Shipping length: 211mm
UPC: 810033781155

Item details

Made in USA 
US export classification: I(g)
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Sicherheitshinweise für das M16 Bolt Carrier Group

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das M16 Bolt Carrier Group von BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC. entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um höchste Qualität und Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie mit
dem M16 Bolt Carrier Group arbeiten.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem gut belüfteten Bereich.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Kontakt kommt, um
Korrosion zu vermeiden.
Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen für den Umgang mit Feuerwaffen in Ihrem Land.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation des Bolt Carrier Groups
beginnen.
Entfernen Sie das alte Bolt Carrier Group gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das neue M16 Bolt Carrier Group vorsichtig in die Waffe ein und stellen Sie sicher, dass es
sicher sitzt.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alles ordnungsgemäß installiert ist.

Verwendung:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führen Sie eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Waffe in einwandfreiem
Zustand ist.
Verwenden Sie die Waffe nur auf zugelassenen Schießständen oder in sicheren Umgebungen.
Befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt nicht einfach in den Müll, sondern verwenden Sie dafür geeignete Sammelstellen
oder Rückgabestellen.
Informieren Sie sich über spezielle Programme zur Rücknahme von Produkten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den
Fachhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand
zu haben, wenn Sie Unterstützung anfordern.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen, das M16 Bolt Carrier Group sicher zu verwenden. Ihre
Sicherheit ist uns wichtig!
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M16 Bolt Carrier Group Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M16 Bolt Carrier Group. This document provides essential safety instructions to ensure
the safe use and handling of your product. Please read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms and firearm components as if they are loaded.
Ensure that the M16 Bolt Carrier Group is installed correctly and securely before use.
Regularly inspect the Bolt Carrier Group for any signs of wear or damage.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding firearm components and usage.
Use only compatible ammunition (5.56 mm NATO) with this Bolt Carrier Group.
In case of any malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure you are in a safe environment when handling the Bolt Carrier Group.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with the Bolt Carrier Group.
Do not modify or alter the Bolt Carrier Group in any way.
Keep fingers off the trigger until ready to fire.
Always be aware of your surroundings and what is beyond your target.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing Bolt Carrier Group from the firearm, if applicable.
Carefully insert the M16 Bolt Carrier Group into the receiver, ensuring it is aligned correctly.
Confirm that the Bolt Carrier Group is securely locked in place according to the firearm's specifications.

Usage:

Load the firearm with compatible ammunition (5.56 mm NATO).
Conduct a function check to ensure the Bolt Carrier Group operates correctly.
When ready to fire, engage the safety mechanism only when necessary.
After use, clean and maintain the Bolt Carrier Group as per the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the M16 Bolt Carrier Group in accordance with local regulations.
Do not discard in regular household waste.
Consult with local authorities or waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the M16 Bolt Carrier Group, please reach out to the appropriate
EUbased contact point or your local dealer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your M16 Bolt Carrier
Group. Thank you for your attention to safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Säkerhetsinstruktioner för M16 BOLT CARRIER
GROUP

Introduktion
Tack för att du valt M16 BOLT CARRIER GROUP från BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC. Denna produkt är
designad för att ge hög prestanda och tillförlitlighet. För att säkerställa säker användning och långvarig funktion,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid hela bruksanvisningen innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt monterade innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att produkten är i ett säkert läge innan du laddar eller avfyrar.
Använd endast ammunition som är kompatibel med 5.56 mm NATO.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är rena och torra.
Montera bolt carrier group i vapen enligt tillverkarens specifikationer.
Säkerställ att bolt carrier group är korrekt låst på plats.

Användning

Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Kontrollera att vapnet är i säkert läge.
Avfyrning av vapnet bör endast göras på en säker och godkänd skjutbana.
Efter användning, rengör och inspektera produkten noggrant för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet, användning eller garantier, vänligen kontakta din återförsäljare eller BATTLE ARMS
DEVELOPMENT INC. direkt. Se till att ha produktens serienummer till hands för snabbare service.

Avslutande anmärkningar
Vi tackar för ditt köp och hoppas att du får mycket glädje av din M16 BOLT CARRIER GROUP. Genom att följa
dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av produkten. Tveka inte att rapportera
osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna och håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečnostní použití nosiče závěrů M16

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nosič závěrů M16 od společnosti BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny
pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s platnými zákony a předpisy.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi a příslušenstvím.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Nenosíte zbraň s namontovaným nosičem závěrů, pokud není zbraň připravena k použití.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Dodržujte všechna bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete v čistém a dobře osvětleném prostoru.

Instalace nosiče závěrů:

Odstraňte starý nosič závěrů, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový nosič závěrů podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nosič závěrů správně usazen a zajištěn.

Použití nosiče závěrů:

Před použitím proveďte kontrolu funkčnosti.
Následně proveďte zkušební výstřel na bezpečném místě.
Sledujte chování zbraně a reagujte na jakékoli neobvyklé signály.

Pokyny pro likvidaci
Nosič závěrů a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o likvidaci výrobku, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Poraďte se s odborníky na ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na oficiální kontaktní kanály společnosti BATTLE ARMS DEVELOPMENT
INC. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace před kontaktováním podpory.

Děkujeme, že jste si vybrali nosič závěrů M16 od společnosti BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


